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R E P É R A G E S

L’APPEL 
DES 
SOMMETS

C O R I N E  S T Ü B I

D
es châteaux forts ou des palaces aux airs 
de contes de fées veillent sur une nature 
vertigineuse jalonnée de villages authen-
tiques. Le monde de l’art s’est entiché de 
cette région du canton des Grisons. Dès 
les prémisses du tourisme alpin, la beauté 
étourdissante des paysages attire les créa-

tifs de tous bords. Friedrich Nietzsche se retire à 
Sils-Maria les étés de 1881 et 1883 à 1888. De l’aveu 
du philosophe, c’est du lac de Silvaplana que surgit 
la « révélation de Zarathoustra ». Hermann Hesse, 
Thomas Mann ou David Bowie séjournent au 
Waldhaus, luxueux établissement bâti en 1908 sur 
un rocher dominant Sils. À l’hiver 1989, Gerhard 
Richter succombe à son tour aux charmes des 
lieux. Le peintre allemand réalise alors une série 
de toiles à partir des photos de ses randonnées. Au 
20e siècle, les natifs des vallées partent quant à eux 
chercher fortune à l’étranger, tels Alberto et Diego 
Giacometti ou Not Vital. Aujourd’hui, à l’instar de 
ce dernier, les artistes renouent avec ces contrées 
encore sauvages et préservées, entraînant le milieu 
de la culture et la nouvelle scène du design dans 
leur sillage.

←  Au  p i e d  du  c h â t e a u  
d e  Ta r a s p  s e  d r e s s e  u n e  
«  Ho u s e  to  Wa t c h  
t h e  S u n s e t  » .  L’a r t i s t e  
N o t  V i ta l  é r i ge  s e s 
c o n s t r u c t i o n s  d e 
c o n t e m p l a t i o n  s u r  d e s 
s i t e s  vo l o n t a i r e m e n t 
i s o l é s  —  e n  A m a z o n i e ,  
à  A g a d e z  a u  N i g e r  e t  i c i , 
à  Ta r a s p  —  ave c  l ’o b j e c t i f 
d ’e n  p l a n t e r  u n e  s u r 
c h a qu e  c o n t i n e n t . 

ENGADIN
E
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R E P É R A G E S

NNOOTT VVIITT
AALLNID D’AIGLE FABULEUX 

OU MORCEAU DE NATURE 
TRANSFIGURÉ. EN BASSE-
ENGADINE, L’ARTISTE NOMADE, 
NÉ EN 1948 À SENT, INVESTIT 
LA RÉGION DE SON ENFANCE 
D’UNE MAGIE NOUVELLE.
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l Un e  d e s  s a l l e s  d e  b a i n ,  h ab i l l é e  d e  f a ï e n c e  d e  D e l f t .

À  l ’ in té r ie ur,  N o t  Vi ta l  dé vo i le  s on 
e x trao rd in a ire  co l le c t io n  d ’a r t .  S ér igraph ie s 
de  vache s  s ign é e s  An d y  Warh ol . 

Bât i  au  11 e s iè c le ,  
l e  château  de 
Tarasp  e s t ,  de p uis 
2016,  le  ter ra in  de 
jeu  de  Not  Vi ta l .
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L a  «  T u o r  p e r  i r  p e l l a  b o s - c h a  » , 
i m a g i n é e  e n  2 0 0 3  p a r  N o t  V i ta l , 
s ’é l è ve  a u  m i l i e u  du  «  Pa r k i n  » 
d e  S e n t  qu e  l ’o n  d é c o uv r e  l o r s 

d ’ u n e  v i s i t e  g u i d é e .  To u r  e t  p o n t 
r e vê t u s  d e  c h e ve u x  sy n t h é t i qu e s .



Le robinet 
qui fait tout
Eau bouillante à 100 °C, réfrigérée plate et pétillante 

Avec un Quooker, vous prélevez instantanément de l'eau bouillante à 100°C et 
économisez ainsi du temps, de l'eau et de l'énergie. Avec un Quooker CUBE, vous 
obtenez en plus de l'eau plate et pétillante réfrigérée et réduisez ainsi l'utilisation 
de plastique. Pratique et durable. Découvrez tous les avantages sur quooker.ch
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Au terme de la  randonnée dans le  parc de sculptures de Sent,  une maison surgit  soudain du sol .  La guide vient 
de presser  sur le  bouton d’une télécommande.  Repère de méchant dans James Bond ou pied de nez à 

l ’ interdiction de constr uire une habitation sur cette parcelle  ?  Inclassable,  Not Vital  s ’amuse avec les 
frontières,  qu’elles  soient terrestres ou mentales. 

P
our entrer dans cette forteresse bâtie au  
11e siècle par les seigneurs de Tarasp, il faut 
désormais passer sous une monumentale 
réplique en plâtre des testicules du David 
de Michel-Ange. Perché sur son rocher à 
presque de 1500 m d’altitude, le château en a 
vu d’autres – les Habsbourg l’ont longtemps 

occupé, il est tombé en ruine, a été pillé, avant d’être 
réhabilité au début du 20e siècle par un industriel alle-
mand. En 2016, Not Vital le rachète pour 8 millions de 
francs. Depuis, l’édifice qui se visite toujours (réser-
vations sur schloss-tarasp.ch) est habité par l’esprit 
fantasque du nouveau maître des lieux. Il abrite aussi 
sa collection d’art. Impressionnante, celle-ci compte 
des œuvres originales, entre autres, de Goya, Andy 
Warhol, Max Ernst, Joseph Beuys, Francis Bacon. 
Le propriétaire y expose également quelques-uns de 
ses travaux ainsi que ceux de ses amis : Jean-Michel 
Basquiat, qu’il côtoie à New York dans les années 
1980, et Ai Weiwei, son voisin d’atelier à Pékin. Haute 

de 13 mètres, une « House to Watch the Sunset » en 
béton (p.70) se dresse sur le terrain en contrebas du 
château, rejointe l’an dernier par une intervention 
du représentant du land art Richard Long. Cette  
« maison pour admirer le coucher de soleil » fait partie 
d’une série d’observatoires construits dans plusieurs 
endroits reculés de la planète, en Amazonie, au Niger, 
ici à Tarasp, et bientôt en Mongolie et à Tonga. De 
formes identiques, ils sont réalisés in situ avec les 
matériaux disponibles sur place. À la fois globale et 
enracinée dans le vernaculaire, la suite de « SCARCH »  
— un terme issu de la contraction des mots sculpture 
et architecture inventé par l’artiste grison — est à 
l’image de son créateur, qui partage sa vie entre Rio de 
Janeiro, Pékin et Sent. Dans le village de son enfance, 
ce grand voyageur laisse d’ailleurs libre cours à cette 
étonnante obsession de l’habitat. Sur ce versant pentu 
de la montagne, Not Vital a installé un parc de sculp-
tures où s’épanouissent cabanon en verre de Murano, 
tour chevelue ou maison télécommandée. 
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SSTT MMOORRIITT
ZZEN HAUTE-ENGADINE,  

LA STATION HUPPÉE 
DÉVOILE UNE FACETTE 
MÉCONNUE ET NOUS 
EMMÈNE SUR LES TRACES 
DES STARCHITECTES.
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Te l  u n  va i s s e a u 
s p a t i a l  qu i  a u r a i t 

e m p r u n t é  s o n 
l a n g a ge  à 

l ’a r c h i t e c t u r e 
ve r n a c u l a i r e ,  l a  

«  C h e s a  F u t u r a  » 
 ( l a  m a i s o n  du 

f u t u r,  e n  r o m a n c h e) 
d e  N o r m a n  Fo s t e r 

a s s o c i e  h i g h - t e c h  e t 
a r t i s a n a t  l o c a l .

--



R E P É R A G E S

P
h

ot
os

 ©
 Y

an
ic

k
 F

ou
rn

ie
r

C
est dans ce village culminant à 1856 m.  
d’altitude que serait né le tourisme 
hivernal durant la seconde moitié du  
19e siècle. Aujourd’hui, vieilles fortunes 
et jet-set internationale se pressent 
dans la glamoureuse bourgade de mon-
tagne lors d’événements mondains. 

Elles courent les vernissages des grandes galeries 
— Hauser & Wirth y a ouvert une dépendance de 
trois étages — et dévalent les pistes. Absorbés par le 
luxe des boutiques et des palaces, peu de vacanciers 
s’attardent sur l’architecture contemporaine, pour-
tant St-Moritz abrite l’unique réalisation d’Oscar 
Niemeyer en Suisse. Accrochée à flanc de colline sur 
la rive nord du lac, la petite villa blanche détonne 
dans le décor verdoyant ou se fond dans le paysage 
enneigé. Terminée en 2011, elle est une œuvre tar-
dive du pionnier du modernisme brésilien, alors âgé 
de 104 ans.

Le centre-ville est, quant à lui, jalonné des 
prouesses architecturales de Norman Foster. 

Habitué de la station chic, le Britannique construit la  
« Chesa Futura » en 2004. Au milieu de ce quar-
tier d’habitations, l’immeuble semble s’être posé 
telle une soucoupe volante sur la parcelle en pente. 
Interprétation futuriste des maisons alpines tradi-
tionnelles, l’édifice présente une enveloppe ondu-
lante habillée de 250 000 bardeaux de mélèze. Si 
l’ensemble organique fusionne avec son environ-
nement naturel, il densifie une zone bâtie. 

Les projets de rénovation du Prix Pritzker 1999 
essaiment ensuite le long de la Via Maistra. Au  
n° 4, la galerie allemande Karsten Greve a établi 
sa filiale helvétique au rez-de-chaussée de l’ancien 
Posthotel (1908) repensé par Foster + Partner. Plus 
loin, Norman Foster reconnecte le country club de 
Kulm, vestige des Jeux olympiques de 1928 et 1948 
à son passé glorieux, revisité façon 21e siècle. Une 
autre relique de cet âge d’or des sports d’hiver a 
connu un destin similaire. Dans l’enceinte du golf 
de Kulm, le designer Rolf Sachs a transformé le 
stade olympique de 1927 en résidence secondaire. 

En 2017,  Norman Foster  restaure le  my thique  
countr y club de Kulm. Le Pr ix Pr itzker 1999 s’appuie 

 sur les  traditions régionales pour la  conception  
du pavil lon en bois.

Unique réalisation d’Oscar Nieme yer  
en Suisse,  la  maison ser t  de logement et  d’atelier  
au photographe Flor io Puenter.

'
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R E P É R A G E S

VVAALLLL
ÉÉEESS

AARRTTYY

TRAÇANT UN 
ITINÉRAIRE QUI 
S’ÉTEND DE 
SUSCH À S ILS, 
CES ADRESSES 
PRISÉES DE 
LA SCÈNE 
CULTURELLE 
ÉCRIVENT UNE 
NOUVELLE 
TRADITION 
ALPINE.

MUZEUM SUSCH
Dans ce paisible hameau de quelques 200 âmes, « Tuor per Susch » de  
Not Vital se remarque de loin. Cette tour en marbre poli semble singer les 
trois clochers qui s’élancent dans ce paysage idyllique traversé par la rivière 
Inn. Depuis 2020, l’installation du Grison trahit la présence sinon discrète 
du musée d’art contemporain de Susch. Inaugurée en 2019, l’institution 
privée fondée par la milliardaire et mécène polonaise Grażyna Kulczyk 
s’étale dans plusieurs bâtiments d’un ancien monastère du 12e siècle. 
Orchestré par les architectes zurichois Chasper Schmidlin et Lukas 
Voellmy, le chantier a fusionné l’ensemble avec la montagne ; 9000 tonnes 
de roche ont été excavées pour créer des espaces d’expositions souterrains. 
Dans cette enveloppe historique soigneusement restaurée, le public afflue 
du monde entier pour visiter cet endroit surprenant où l’on présente 
principalement des femmes artistes de l’Est. 

Surpunt 78, 7542 Susch. muzeumsusch.ch 
Jusqu’au 26 novembre, exposition de Wanda Czełkowska (1930-2021)
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L e s  j eune s 
archi tecte s  

C h as pe r  S chm i dl in 
e t  L uk as  Vo el lmy 

ont  réaf fecté  
l e  monastère  daté 

de  1157  e t  sa 
brass er ie  en 

complexe 
ar t i s t ique .

Fabr iquée  en  Tos ca n e ,  la  «  Tuo r  p e r  Sus ch  »  ( to u r  p our 
Sus ch)  de  N ot  V i tal  a  re jo in t  la  co l le c t io n  p e r m anente  
du  Muz eum Sus ch  e n  2020. 
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R E P É R A G E S

↑«  WEARHOUSE »,  un e  pro p o si t io n  de  la 
ga ler ie  Volumnia  de  P iace n za  e t  du  b ure a u 
d ’archi tecture  d ’ inté r ie ur  FN A C o n ce pt ,  à  Grace 
L a  Margna,  S t -Mor i tz ,  e n  fé vr ie r  2023 . 

↓L e s  é di t ions  2018  à  2022  de  Nomad S t .Mor i tz  o ccup ent  
la  Ch e s a  P lanta  à  S ame dan.  Vue  de  l ’ inter vent i on  de  Maniera 
en  2022 .  Tapis ,  C hr is toph  He f t i ,  mobi l ier  MO S .

→Planté  à  1800 mè tre s  d ’a l t i tude  d a n s  un  paysa ge 
sauvage,  l ’hôte l  de  s tyle  n é o - m é d ié va l  e s t  un  re p ère  
de  p ens eur s  e t  d ’ar t i s te s .

←D e ss iné  en  2016 
par  Miller  & Maranta , 
l ’e s pace  wel lne ss 
plonge les  vacanciers 
dans  une bul le 
connectée à la nature.

WALDHAUS SILS
Du haut de son roc, l’imposante bâtisse offre des vues époustouflantes 
sur les lacs de Sils et de Silvaplana. Ce mythique palace de Sils-Maria 
exploité par la même famille depuis sa construction en 1908 a logé tout 
le gotha, de Herman Hesse et Marcel Proust à Luchino Visconti. 
Aujourd’hui, les intellectuels et les artistes continuent d’écumer la 
mémoire de ces lieux restés intacts. En 2016, l’hôtel se dote d’un spa 
ultramoderne conçu par les architectes bâlois Miller & Maranta. 
Creusée dans la montagne, l’extension en béton ouvre de nouvelles 
fenêtres sur la forêt d’arolles et de mélèzes. 

Via da Fex 3, 7514 Sils. waldhaus-sils.ch

NOMAD
Imaginée en 2017 par Nicolas Bellavance-Lecompte et Giorgio Pace, la foire 
itinérante de design de collection et d’art contemporain prend chaque année 
ses quartiers d’hiver dans une demeure historique de la région de St-Moritz. En 
été, l’événement sillonne la Méditerranée. Les galeries Nilufar, Volumnia ou 
Angela Weber Möbel appartiennent aux fidèles du salon, dont la prochaine 
édition grisonne se tiendra du 22 au 25 février 2024. 

nomad-circle.com3
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Qu’est-ce 
qu’un design 
parfait?

Alfredo Häberli est l’un des designers 
suisses les plus marquants d’aujourd’hui 
et ambassadeur de la marque Siemens 
Electroménager. En tant que designer 
industriel, il est constamment à la 
recherche de la combinaison parfaite de 
fonctionnalité, de beauté et d’innovation. 
Avec la nouvelle série de fours studioLine, 
Siemens se rapproche de la perfection.  

«Pour moi, la 
cuisine est l’âme 
de la maison.»

L’observation de différents lieux et situations est une source 

d’inspiration pour Alfredo Häberli. Le monde de la cuisine et de 

la nourriture influence également ses travaux de conception, 

car ses parents possédaient un restaurant. Ainsi, le designer 

industriel a passé beaucoup de temps dans la cuisine pendant 

son enfance. Depuis toujours, Alfredo Häberli considère la 

cuisine comme «l’âme de la maison».

Pour le designer, l’aménagement innovant d’une cuisine va bien 

au-delà du concept traditionnel de cuisiner. Pour A. Häberli, 

l’innovation dans la cuisine signifie aussi qu’elle change de 

typologie, par exemple, en s’ouvrant sur l’espace de vie et en 

devenant ainsi le centre de la convivialité. Un lieu où l’on 

cuisine, mais aussi où l’on joue, où l’on travaille et où l’on 

mange. Dans la vision d’Alfredo Häberli d’un design parfait, 

l’innovation, l’esthétique et la fonctionnalité s’unissent pour 

former un tout harmonieux.

studioLine – Perfection et design

La nouvelle série de fours Siemens répond également à 

cette exigence et combine de manière saisissante esthé-

tique et fonctionnalité dans une typologie de fours unique. 

Comme par exemple avec la poignée «invisible» qui, en 

raison de la forme et de la matérialité choisies, se fond 

presque visuellement dans la porte du four. Le nouvel écran 

tactile TFT Full Touch suit également ce principe. Avec sa 

technologie de mise en réseau innovante, l’iQ700 studioLine 

dépasse toutes les attentes d’un four.

Plongez dans l’univers d’Alfredo Häberli et laissez-vous 

inspirer par sa passion pour le design singulier. Un design 

expressif pour un chez-soi hors du commun, avec les 

nouveaux fours studioLine iQ700 de Siemens.

Le designer industriel Alfredo Häberli est internationalement reconnu 
pour sa capacité unique à allier tradition et innovation, et esprit et 
humour dans ses créations. Né à Buenos Aires en 1964, il s’installe à 
Zurich avec ses parents à l’âge de 13 ans. Après avoir obtenu un diplôme 
en design industriel avec mention, il ouvre son studio «Alfredo Häberli 
Design Development». Depuis 2021, il est engagé en tant qu’ambassa-
deur de la marque Siemens Electroménager. 

Siemens Electroménager

Le G
rou

pe BSH
 est titu
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https://www.siemens-home.

bsh-group.com/ch/fr/studioline

Siemens-Advertorial-maisons-et-ambiances-1Seitig_255x297mm-v4.indd   1 18.07.23   10:11

R E P É R A G E S

↑ G e rh ard  Ri ch t e r ,  «  S t .  Mor i tz  »  1992 , 
hui le  s ur  to i le  72  x  102  cm. 

↘Haut  en  couleur s ,  l e  spac ie ux  ha m m a m  a  é té  de s s iné  par  U N S t u d i o 
(Amsterdam),  le s  archi te cte s  re sp o n sab le s  de  l ’extens ion  e t 
t ransfor mat ion  de  l ’hô te l  e n  2004.

CASTELL, ZUOZ
Roman Signer a réalisé l’une de ses performances 
explosives dans le jardin, Pipilotti Rist s’est chargée du 
design du « bar rouge » avec l’architecte Gabrielle 
Hächler, tandis que James Turell a déposé un observatoire 
« Skyspace Piz Uter » proche de l’entrée. En matière 
d’hôtellerie arty, le Castell est une institution. Carsten 
Höller, Julian Charrière, Martin Kippenberger ou 
Lawrence Weiner, les couloirs de cet établissement bâti 
en 1913 dans le goût d’une forteresse déroulent un 
accrochage aussi achalandé que la collection permanente 
d’un musée suisse.

Via Castell 300, 7524 Zuoz. hotelcastell.ch

LINARD LAVIN
Située au cœur de ce hameau rural de 
Basse-Engadine, niché au pied du 
Parc National Suisse, l’auberge est 
gérée par un collectif de trentenaires. 
Déco vintage hétéroclite dans les 
chambres et le restaurant, cuisine 
locale dans les assiettes, ils drapent le 
petit village endormi d’un étonnant 
flair alternatif.

Plazza Gronda 2, 7543 Lavin. 
linardlavin.ch

POUR APPROFONDIR :

1.  Les offices du tourisme publient des offres de 
séjour ainsi que les actualités sportives et culturelles 
de leur région sur engadin.com pour la Basse-
Engadine et engadin.ch de Maloja à S-chanf. 

2. Fraîchement paru en septembre, le « Graubünden 
Guide » (en anglais) de Montamont A.T.C. dévoile 
une quarantaine d’hébergements à travers les 
Grisons, une sélection d’incontournables et des 
itinéraires à suivre pour sortir des sentiers battus. 
montamont.com

HAUSER & WIRTH
Gerhard Richter compte parmi les inconditionnels de l’Engadine. Le 
peintre allemand a capturé ses fabuleux paysages dans des toiles qui 
réinventent le genre. Du 30 septembre au 23 décembre, Hauser & Wirth 
lui consacre une exposition inédite, à découvrir dans la galerie de  
St-Moritz et dans deux lieux mythiques de la région : la maison de 
Nietzsche à Sils-Maria et le musée Segantini.

hauserwirth.com
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